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А
а́дрес пропи́ски  | adres zameldowania

автомати́зм  | automatyzm

авторита́рный  | autorytarny

аквато́рия  | akwen

акка́унт  | konto (np. w sieci społecznościowej)

амбицио́зность  | ambicja, ambitność

амплуа ́ | emploi (np. aktora)

ана́лог  | analog, odpowiednik

ангажеме́нт  | występ (czyjś w jakimś teatrze), angaż 
(do jakiejś roli)

андегра́унд  | podziemie, kultura undergroundu

анонси́ровать что́-то  | zapowiedzieć coś

антигеро́й  | antybohater

априо́рно  | a priori, z założenia

АТЭС (Азиатско-Тихоокеа́нское экономи́ческое 
сотру́дничество)  | Wspólnota Gospodarcza Azji 
i Pacyfiku (APEC)

Б
ба́нковский счёт  | rachunek bankowy

балери́на  | baletnica

бди́тельность  | czujność

бди́тельный  | czujny

бе́дность  | bieda

безбе́дный  | dostatni, niebiedny

беззерка́льный  | bez lustra

без кавы́чек  | bez cudzysłowu, dosłownie

безогово́рочно  | bezwarunkowo

без осо́бых уси́лий  | bez większego wysiłku

безоши́бочно  | bezbłędnie

безусло́вно  | z pewnością

безымя́нный  | bezimienny

бессозна́тельно  | nieświadomie

благотвори́тельный  | charytatywny

блаже́нный  | błogosławiony

блат  | znajomości, po znajomości (np. załatwianie 
czegoś)

блестя́щий  | świetny, wspaniały

бли́же к де́лу  | przechodząc do rzeczy/sedna sprawy

блокба́стер  | hit kinowy

блокно́т  | notatnik

бо́ке  | efekt bokeh (rozmycia)

бо́лее и́ли ме́нее  | mniej lub bardziej

бое́ц  | bojownik, żołnierz

болга́рский пе́рец  | słodka (kolorowa) papryka

борьба́ с чем-то  | walka z czymś

боя́рский  | bojarski, szlachecki

брак  | ślub, małżeństwo

бренд  | marka

брони́рование  | rezerwacja

бу́дучи кем-то  | będąc kimś, gdy (ktoś) był kimś

бу́тер  | kanapka (pot., slang.)

буква́льно  | dosłownie 

буксова́ть на доро́ге  | ślizgać się w miejscu, buksować 
na drodze

бутербро́дница  | pojemnik na kanapki

быть в ку́рсе собы́тий  | wiedzieć, co się dzieje,  
być na bieżąco

быть где́-то и чего́-то не сде́лать  | nie zrobić czegoś, 
będąc gdzieś

быть кому́-то не безразли́чным  | być dla kogoś 
czymś/kimś ważnym, liczącym się

бюдже́тник  | pracownik budżetówki

бюдже́тный  | budżetowy

бюдже́тный  | ekonomiczny, tani

В
в 5 мину́тах ходьбы́ от чего́-то  | o 5 minut spacerem 
od czegoś

ва́учер  | voucher

варе́нье  | konfitury

ввести́ во что́-то элеме́нт чего́-то  | wprowadzić  
do czegoś jakiś element

вводи́ть кого́-то в заблужде́ние  | wprowadzać kogoś 
w błąd

ввя́зываться во что́-то  | wdawać się w coś

в го́ре  | w niedoli, w smutku

вдалеке́ от чего́-то  | z dala od czegoś

вдохнови́ться чем-то  | natchnąć się czymś, 
zainspirować

веб-сайт  | strona internetowa
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вели́кий и могу́чий  | pot. o j. ros.

вели́чество  | wielkość, majestat

вероя́тно  | najprawdopodobniej, możliwe (że...)

вести́ би́знес  | prowadzić interes

вести́ дневни́к  | prowadzić dziennik

весьма́  | całkiem, dość

в зави́симости от чего́-то  | w zależności od czegoś

взвод  | pluton

взима́ть опла́ту  | pobierać opłatę

ви́зовая анке́та  | formularz wizowy

в идеа́ле  | najlepiej (najlepiej by było)

в ито́ге  | ostatecznie

в ито́ге  | w rezultacie

вкла́дывать что́-то во что́-то  | finansować coś czymś 
(jakimiś środkami), łożyć coś na coś

включи́ть что́-то в како́й-то спи́сок  | wpisać coś  
na jakąś listę

в коне́чном ито́ге  | ostatecznie

в кругу́ семьи ́ | w kręgu rodzinnym

вла́стный  | władczy

вло́гер  | bloger nagrywający posty w postaci klipów 
wideo

вне́шность  | wygląd

внести́ во что́-то како́й-то вклад  | wnieść w coś swój 
wkład

внести́ опла́ту  | zapłacić, wnieść opłatę

в но́вом исполне́нии  | w nowej odsłonie/wersji

внуша́ть кому́-то дове́рие  | wzbudzać w kimś zaufanie

внуши́тельный  | imponujący, robiący wrażenie

внять чьим-то угово́рам  | wysłuchać czyichś próśb

в обхо́д чего́-то  | omijając coś, z ominięciem czegoś

в обяза́тельном поря́дке  | obowiązkowo

в оди́н прекра́сный моме́нт  | w pewnej chwili,  
w pewnym momencie

вое́нно-промы́шленный ко́мплекс  | zbrojeniówka, 
przemysł zbrojeniowy

вождь  | wódz

возника́ет ситуа́ция  | powstaje sytuacja

возобновле́ние  | wznowienie

возрождённый  | odrodzony

волше́бно  | w czarowny/magiczny sposób

вооруже́ние  | uzbrojenie

вопреки́ ло́гике  | na przekór logice, wbrew logice

воспи́тывающий что́-то  | kształcący coś, wychowujący

воспроизведе́ние чего́-то  | odtworzenie czegoś, 
powtórzenie

восстанови́ть бала́нс  | przywrócić równowagę

восхища́ться кем-то  | zachwycać się kimś

восхища́ть чем-то  | wzbudzać czymś zachwyt

в отли́чие от чего́-то  | w odróżnieniu od czegoś

в отноше́нии к чему́-то  | w odniesieniu do czegoś,  
w stosunku do czegoś

вот э́то да!  | a niech to!, o rany! (pot., slang.)

в пе́рвую о́чередь  | w pierwszej kolejności

впереме́шку с чем-то  | wspólnie z czymś, wraz  
z czymś

в пери́од чего́-то  | w okresie czegoś

впечатля́ть  | robić wrażenie

впита́ть что́-то в себя́  | wchłonąć coś

вплоть до Х  | aż do X

в по́лном соста́ве  | w pełnym składzie

в по́льзу чего́-то  | na czyjąś rzecz, a konto czegoś

вполне́  | całkiem

впосле́дствии  | później

в проти́вном слу́чае  | w przeciwnym razie

в ра́мках  | w ramach

в распеча́танном ви́де  | w postaci wydruku

вре́дный  | szkodliwy, brzydki (np. zwyczaj)

вре́дный  | szkodliwy, niezdrowy

вре́мя на сбо́ры  | czas na przygotowanie (się)

вряд ли  | wątpliwe, raczej nie

в са́мый неожи́данный моме́нт  | w najmniej 
oczekiwanym momencie

в свою́ о́чередь  | z kolei

в своё вре́мя  | swego czasu

все жела́ющие  | wszyscy chętni

всеми́рно изве́стный  | światowej sławy

всле́дствие  | w następstwie, z powodu

в слу́чае необходи́мости  | w razie potrzeby

в слу́чае с чем-то  | w kwestii czegoś, o czymś

всплыть  | wynurzyć się

вставля́ть па́лки в колёса  | podstawiać komuś nogę, 
psuć czyjeś szyki

всё равно ́ | wszystko jedno
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всё что уго́дно  | cokolwiek, wszystko co się da

в тече́ние  | w ciągu

в том числе́  | w tym, również

вуз  | uniwerek

в ча́стности  | przykładowo; w szczególności

в чи́стом ви́де  | w czystej postaci

в чьём-то исполне́нии  | w czyimś wykonaniu

вы́бор в по́льзу чего́-то  | wybór na korzyść czegoś

вы́вести что́-то из-по́д чего́-то  | wyprowadzić coś 
spod czegoś

вы́вести что́-то из чего́-то  | wyciągnąć/wypompować 
coś z czegoś (np. fundusze)

вы́вести что́-то на но́вый у́ровень  | wprowadzić coś 
na nowy poziom

вы́дать  | wyprodukować, wydać

вы́звать сло́жности  | sprawić trudność/-ci

вы́звать что́-то  | wywołać coś

вы́йти из подпо́лья  | wyjść z podziemia, wyjść z cienia

вы́йти на мирово́й ры́нок  | wejść na rynek światowy

вы́литься во что́-то  | przybrać formę/postać czegoś, 
poskutkować czymś

вы́полнить что́-то в како́м-то сти́ле  | stworzyć coś/
zaprojektować i zbudować w jakimś stylu

вы́пуск  | wypuszczenie (na rynek)

вы́работать что́-то  | wytworzyć coś, stworzyć

вы́родиться  | ulec zwyrodnieniu/wypaczeniu  
(z czasem)

вы́ставка  | wystawa

вы́яснилось, что...  | okazało się, że...

выжива́ние  | przeżywanie, przetrwanie

высоко́ ста́вить пла́нку  | postawić wysoko poprzeczkę

вытека́ть из чего́-то  | być wywołanym przez coś

выходи́ть за преде́лы чего́-то  | wychodzić poza 
granice/ramy czegoś

вышеука́занный  | wyżej wspomniany

в э́кстренном режи́ме  | w trybie wyjątkowym

в электро́нном ви́де  | w postaci elektronicznej

вя́леный помидо́р  | pomidor suszony

Г
газо́н  | trawnik

гастро́ли  | występy gościnne

геро́ика  | heroizm

глаго́л  | czasownik

глубо́кая дре́вность  | pradawne czasy, głęboka 
starożytność

голливу́дский  | hollywoodzki

голубо́е зо́лото  | niebieskie złoto (pot. o gazie)

гомосексуа́л  | homoseksualista

горди́ться чем-то  | być z czegoś dumnym

горячо́ люби́мый  | uwielbiany

гости́ница  | hotel

госуда́рственное должностно́е лицо ́ | urzędnik 
państwowy (piastujący ważną funkcję)

госучрежде́ние  | urząd państwowy

гото́вить что́-то к чему́-то  | szykować coś na coś

граждани́н ми́ра  | obywatel świata

грано́ла  | granola (rodzaj płatków śniadaniowych)

граф  | hrabia

Грэ́мми  | Grammy (nagroda muzyczna z USA)

гу́мовский  | należący do lub związany z domem 
towarowym GUM

ГУМ (Госуда́рственный центра́льный 
магази́н)  | sklep GUM w Moskwie  | Państwowy 
Powszechny Dom Towarowy

гэг  | gag (pot., slang.)

Д
дальноме́рка  | aparat z dalmierzem (pot.)

дать конце́рт  | zagrać koncert

дви́нуться  | ruszyć, wyruszyć

двоя́ко  | dwojako, na dwa sposoby

де́лать ду́бли  | robić podwójne/dodatkowe ujęcia, 
duble

де́лать на что́-то ста́вки  | zakładać się o coś

де́лать сни́мки  | robić zdjęcia

де́ло в том, что…  | chodzi o to, że...; rzecz w tym, że...

дезерти́р  | dezerter

демократи́чная цена́  | znośna cena, przystępna

держа́ть язы́к в то́нусе  | szlifować język, utrzymywać 
znajomość języka na dobrym poziomie

дефици́тный  | deficytowy

ди́ктор  | lektor (np. czytający teksty w radio)

дисне́евский  | disnejowski
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диссона́нс  | dysonans

дистрибу́ция  | dystrybucja (np. filmu)

дли́тельный  | długi, trwający długo

до́лжность  | stanowisko (w pracy, zajmowane)

дове́ренное лицо ́ | zaufana osoba

дове́ренность  | upoważnienie

дово́льно-таки  | całkiem, dość

доказа́тельство  | dowód

доказа́ть обра́тное  | udowodnić, że jest dokładnie  
na odwrót

дома́шний оча́г  | ognisko domowe

домохозя́йка  | kura/gospodyni domowa

дополни́тельно  | dodatkowo

допусти́ть возмо́жность чего́-то  | umożliwić coś, 
pozwolić na coś

дорогосто́ящий  | drogi

досе́ле  | przedtem, do tego momentu (arch.)

доста́точный  | wystarczający

доста́ться кому́-то по насле́дству  | otrzymać coś  
w spadku (o kimś)

дости́чь но́вых высо́т  | zdobyć/wspiąć się na nowe 
wyżyny

достиже́ния  | osiągnięcia

досто́инство  | zaleta

досто́йный  | godny

доче́рняя компа́ния  | spółka-córka

драник  | placek ziemniaczany (wykonany wg przepisu 
z Ukrainy lub Białorusi)

друг де́тства  | przyjaciel z dzieciństwa

дружелю́бно  | przyjaźnie, w przyjazny sposób

духи ́ | perfumy

Е
еди́нственное число́  | liczba pojedyncza

ерши́стый  | zadziorny

Ж
жа́рка  | smażenie

жанр  | gatunek

жела́ние  | pragnienie, chęć

жене́вский  | genewski, z Genewy

жесто́кий  | okrutny

жесто́кость  | okrucieństwo

живопи́сный  | malowniczy

жизнь кипи́т  | życie wrze

жило́й  | zamieszały, mieszkalny

З
за́мкнутый  | zamknięty

за́пись  | nagranie

заблуди́ться в трёх со́снах  | zabłądzić na otwartej 
przestrzeni

забра́ться куда́-то  | wspiąć się dokądś

заве́тный  | drogocenny

заве́тный  | upragniony

заведе́ние  | lokal

заво́д  | fabryka

завяза́ть с кем-то бесе́ду  | nawiązać z kimś rozmowę

заговори́ть о ком-то как о Х  | zacząć uznawać kogoś 
za X

зада́ть что́-то по возмо́жностям  | ustawić/wyznaczyć 
coś na miarę (czyichś) możliwości

заду́мать что́-то как Х  | zaplanować coś jako X, 
stworzyć w celu X

заду́мка  | zamysł

законода́тельство  | ustawodawstwo

законопрое́кт  | projekt ustawy

закули́сный  | zakulisowy

зало́г успе́ха  | sekret sukcesu, klucz do (czyjegoś, 
jakiegoś) sukcesu

заммини́стра  | wiceminister

запе́чь что́-то до хрустя́щего состоя́ния  | zapiec/
przypiec coś do chrupkości, na chrupiąco

записа́ть диск  | nagrać płytę

записа́ться в о́чередь  | zapisać się do kolejki

запо́лнить  | wypełnić

запо́лнить ру́брику  | wypełnić rubrykę/pole 
(w ankiecie)

запо́мненное  | to, co zostało zapamiętane

запу́таться  | pogubić się

зара́нее подгото́вленный  | przygotowany zawczasu

зароди́ться  | powstać, narodzić się
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зарпла́та  | płaca, pensja

за рубе́ж  | za granicę, poza granicę

зарубе́жный  | zagraniczny

заряди́ть кого́-то эне́ргией  | naładować kogoś energią

засели́ть кого́-то куда́-то  | zakwaterować kogoś gdzieś

заслу́живать что́-то  | zasługiwać na coś

засо́л  | kiszenie, solenie; kiszone/solone warzywa

заста́вить кого́-то что́-то сде́лать  | zmusić kogoś  
do zrobienia czegoś

затрудни́тельный  | trudny, niefortunny

захва́тнический  | zaborczy

защища́ть что́-то  | bronić czegoś

зая́вка  | wniosek, podanie

заяви́ть  | oznajmić

заявле́ние  | wniosek

звуча́ние  | brzmienie

звёздный  | gwiazdorski

зда́ние  | budynek

здоро́вый о́браз жи́зни (ЗОЖ)  | zdrowy tryb życia

зе́лень  | zielenina

земля́нка  | ziemianka

зерка́лка  | lustrzanka

зерка́льный фотоаппара́т  | lustrzanka, aparat  
z lustrem

злоде́й  | czarny charakter, łotr

злоупотребле́ние  | nadużycie

знако́миться с чем-то  | poznać coś, zapoznać się  
z czymś

знамени́тость  | sława, znakomitość

знамени́тый  | znany, sławny

зо́на  | strefa

зре́лищность  | widowiskowość

И
и́менно  | mianowicie

...и всё!  | ...i tyle!

и во́все  | w ogóle, zupełnie

игра́ть реша́ющую роль  | odgrywać decydującą rolę, 
mieć pierwszorzędne znaczenie

изба́виться от чего́-то  | pozbyć się czegoś

избу́шка на ку́рьих но́жках  | chatka na kurzej nóżce 
(z baśni)

изве́стный по чему́-то  | znany z czegoś

извле́чь из чего́-то вы́году  | czerpać z czegoś korzyść

изготови́тель  | producent, wytwórca

изложи́ть что́-то  | wyjaśnić coś

излю́бленный  | ulubiony

изнутри ́ | od środka

изоби́лие чего́-то  | obfitość czegoś

изобража́ть из себя́ кого́-то  | udawać kogoś

изображе́ние  | obraz

изобрази́тельные иску́сства  | sztuki plastyczne, sztuki 
piękne

из чи́стого любопы́тства  | z czystej ciekawości

изы́сканный  | wyszukany

изю́минка чего́-то в чём-то  | smaczek czegoś polega 
na czymś, coś jest unikalną cechą czegoś (pot.)

име́ть де́ло с чем-то  | mieć do czynienia z czymś

имени́тый  | znany, znamienity

ингредие́нт  | składnik

инде́йка  | indyk

институ́т защи́ты со́бственности  | prawo do własności 
(chronione przez państwo)

интервью ́ | wywiad

интере́с к те́ме  | zainteresowanie tematem

интерье́р  | wnętrze

иро́ния судьбы ́ | ironia losu

искажённый  | wypaczony

иску́сство  | sztuka

исполне́ние  | wykonanie

исполни́тель де́йствия  | wykonawca czynności

исполня́ть пе́сни  | śpiewać piosenki (o profesjonalnym 
muzyku)

испы́тывать ностальги́ю по чему́-то  | przeżywać  
za czymś nostalgię

исто́чник  | źródło

К
ка́ссовый  | kasowy (film)

ка́чественный  | dobrej jakości

ка́чество  | cecha

каждодне́вный  | codzienny
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каза́лось бы...  | mogłoby się zdawać...

казна ́ | skarb państwa

казни́ть  | stracić (ukarać śmiercią)

как-то ла́дить с кем-то  | być z kimś w jakichś 
stosunkach

как ми́нимум  | co najmniej

как поло́жено  | jak należy

как пра́вило  | zazwyczaj

как э́то ни стра́нно  | jak by to dziwnie nie zabrzmiało

канта́та  | kantata

Кари́бское мо́ре  | Morze Karaibskie

каса́ться кого́-то  | dotyczyć kogoś

каса́ться чего́-то  | dotyczyć czegoś

като́к  | lodowisko

кафе́  | kawiarnia

киновселе́нная  | uniwersum filmowe/kinowe

киноза́л  | sala kinowa

кинозри́тель  | widz kinowy

кинопроизво́дство  | produkcja filmowa

киносту́дия  | studio filmowe

кипяти́ть  | gotować (wodę)

Кита́й  | Chiny

кла́ссика жа́нра  | klasyka gatunku

клено́вый  | klonowy

клипме́йкер  | twórca klipów wideo

ко́зни  | knowania

ко́нсульство  | konsulat

ко́рнд-биф  | peklowana wołowina

ко́свенно  | nie wprost

кова́рный  | podstępny, zdradliwy

кого́-то что́-то устро́ило  | kogoś coś zadowoliło

коллекти́в  | kolektyw, zespół

коллекти́в  | zespół, załoga

коло́ть глаза ́ | kłuć w oczy

колори́т  | koloryt

комме́рция  | komercja

комме́рческий  | komercyjny, handlowy

кому́-то чего́-то не хвата́ет  | komuś nie starcza czegoś

кому́-то что́-то доста́лось от чего́-то  | ktoś otrzymał 
coś od czegoś

конкури́рующий  | konkurujący, konkurencyjny

копи́лка  | skarbonka

костю́м  | garnitur

котле́та по-ки́евски  | kotlet de volaille

кра́йний  | skrajny

Кра́сная пло́щадь  | Plac Czerwony

кра́сочный  | malowniczy

краси́вейший  | przepiękny

кровопроли́тный  | krwawy

кру́то!  | ekstra!, super! (pot., slang.)

крюк  | hak

к сло́ву  | notabene, przy okazji

кто-то не мо́жет устоя́ть  | ktoś nie może się 
powstrzymać

кто-то оказа́лся заме́шанным во что́-то  | okazało się, 
że ktoś jest zamieszany w coś

к тому́ вре́мени  | do tego czasu

ку́зница Х  | kuźnia X (np. talentów artystycznych,  
pot. o doskonałej szkole)

куда́-то не пуска́ют  | gdzieś nie wpuszcza się  
(np. kogoś ubranego w jakiś sposób)

куда́ бо́лее Х  | o wiele bardziej X

Кёльн  | Kolonia (miasto w Niemczech)

Л
ла́комый кусо́к  | łakomy kąsek

ланч-бо́кс  | pojemnik na lunch

ле́нта  | film (pot.)

лепёшка  | placek, placuszek

ли́дер гру́ппы  | lider zespołu

ли́нза  | soczewka

ли́чная жизнь  | życie osobiste

ли́чно  | osobiście

ли́чное местоиме́ние  | zaimek osobowy

ли́чность  | osoba, postać

логоти́п  | logo

льго́тный  | ulgowy

люби́тель  | wielbiciel

любова́ться чем-то  | zachwycać się czymś

люкс  | luksusowy, klasy „luks”
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М
ма́ло кто  | mało/rzadko kto/który

ма́ссового предназначе́ния  | dla odbiorcy masowego

ма́трица  | matryca

Мавзоле́й  | Mauzoleum

мануа́льный  | ręczny, bez autofokusu

Маньчжу́рия  | Mandżuria

марина́д  | marynata

масли́ны  | oliwki czarne

маши́на вре́мени  | wehikuł czasu

мегапо́лис  | metropolia

междунаро́дное соо́бщество  | społeczność 
międzynarodowa

межъязыково́й  | międzyjęzykowy

мелька́ть где́-то  | migać gdzieś, pojawiać się co jakiś 
czas

мероприя́тие  | przedsięwzięcie

местоположе́ние  | rozmieszczenie, lokalizacja

Метропо́литен-о́пера  | Metropolitan Opera (teatr 
operowy w Nowym Jorku)

ми́рно  | spokojnie, w pokoju

милитари́зм  | militaryzm

мно́жественное число́  | liczba mnoga

моде́ль  | typ, model (np. aparatu)

модернизи́ровать что́-то  | zmodernizować coś

монумента́льность  | monumentalność

моро́женое  | lody

москви́ч  | moskwianin

мотиви́ровать что́-то чем-то  | motywować coś czymś, 
uzasadniać

моцио́н  | przechadzka (arch.)

моше́ннический  | oszukańczy, związany z oszustwami

му́жественный  | mężny

мужско́й род  | rodzaj męski

Н
набо́р  | zestaw, komplet

набо́р те́кста  | pisanie na klawiaturze

наве́ки  | na wieki, na zawsze

наверняка ́ | z pewnością

навига́ция  | nawigator GPS (urządzenie)

на вы́ходе  | na wyjściu, po (procedurze, działaniach itp.)

назна́ченный  | wyznaczony

наи́вно  | naiwnie, w naiwny sposób

найти́ о́бщий язы́к  | znaleźć wspólny język

наконе́ц  | w końcu, wreszcie

на конька́х  | na łyżwach

нали́чие  | obecność; posiadanie (czegoś)

нали́чка  | gotówka

нало́г  | podatek

нало́говая ста́вка  | próg podatkowy, stawka podatkowa

налогообложе́ние  | opodatkowanie

наме́ренный что́-то сде́лать  | mający zamiar coś 
zrobić, zdecydowany

намерева́ться  | zamierzać

намеча́ться  | szykować się, zbierać (na coś)

на основа́нии  | na podstawie

напе́в  | melodia

на пе́рвый взгляд  | na pierwszy rzut oka

напи́ток  | napój

наполео́новские пла́ны  | ogromne plany, niezwykle 
ambitne plany

направле́ние  | kierunek, dążenie

направля́ть сре́дства на борьбу́ с чем-
то  | przeznaczać fundusze na walkę z czymś

на протяже́нии Х лет  | w ciągu X lat, przez X lat

нарасти́ть что́-то  | zwiększyć coś

наро́дное хозя́йство  | gospodarka narodowa

нару́шенный  | zaburzony (np. porządek)

наслади́ться чем-то  | delektować się czymś, 
rozkoszować

наслажда́ться чем-то  | delektować się czymś, 
rozkoszować

насле́дие  | spuścizna

насто́йка  | nalewka

находи́ться под чьей-то юрисди́кцией  | znajdować 
się w czyjejś jurysdykcji

наце́ленный на кого́-то  | skierowany do kogoś, 
zaplanowany z myślą o kimś

наце́лить что́-то на что́-то  | stworzyć coś w jakimś 
celu/z jakimś celem

начина́ние  | przedsięwzięcie

не́которого ро́да  | pewnego/swego rodzaju
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не бог весть како́й  | przeciętny, wcale nie jakiś niezwykły

небоскло́н  | nieboskłon, firmament

небоскрёб  | drapacz chmur

нева́жное состоя́ние здоро́вья  | niezbyt dobry stan 
zdrowia (pot.)

неви́данный  | niewidoczny, nieznany

нево́льно  | chcąc nie chcąc, mimo woli

негати́вный моме́нт чего́-то  | minus czegoś, wada

недопонима́ние  | niepełne/częściowe zrozumienie, 
niezrozumienie (czegoś do końca)

недоста́точно  | niewystarczająco

не жела́ть что́-то де́лать  | nie chcieć czegoś robić

незначи́тельный  | nieznaczny

не ме́ньшее удово́льствие  | spora przyjemność, tak 
samo wielka przyjemność

не оста́вить кого́-то равноду́шным  | wywołać u kogoś 
jakąś reakcję

неосуществлённый  | niezrealizowany

не отдава́ть себе́ в чём-то отчёта  | nie zdawać sobie 
z czegoś sprawy

нерента́бельный  | nierentowny

не сдава́ться  | nie poddawać się

несмотря́ на что́-то  | pomimo czegoś

несозна́тельно  | nieświadomie

неуго́дный  | niewygodny (dla kogoś)

неудиви́тельно, что...  | nic dziwnego, że...

не хвата́ет вре́мени  | nie starcza czasu

ни́щий  | żebrak, ubogi

ни при каки́х обстоя́тельствах нельзя́ что́-то 
де́лать  | pod żadnym pozorem nie wolno czegoś robić

нова́тор  | innowator, pionier

новизна ́ | nowość, nowinki

новичо́к в како́й-то сфе́ре  | nowicjusz w jakiejś sferze

носи́тель языка ́ | native speaker, osoba mówiąca 
w danym języku od urodzenia

носи́тель языка ́ | native speaker

нотариа́льно заве́ренный докуме́нт  | dokument 
poświadczony notarialnie

О
о́блик  | oblicze, wygląd

о́пухоль головно́го мо́зга  | rak mózgu

о́пыт  | doświadczenie

о́тзыв  | opinia

о́тзыв  | recenzja, opinia

обая́ние  | urok

обзавести́сь чем-то  | zaopatrzyć się w coś

облага́ться нало́гами  | być opodatkowanym, 
opodatkowywać (coś)

обложи́ть что́-то нало́гом  | opodatkować coś

обогаща́ть  | wzbogacać

обогаща́ться  | bogacić się

ободра́ть кого́-то до ни́тки  | oskubać kogoś do suchej 
nitki

обрати́ть на что́-то внима́ние  | zwrócić na coś uwagę

обру́шить что́-то на кого́-то  | spuścić na kogoś lawinę 
czegoś

обустро́йство  | zagospodarowanie

обходно́й путь  | okrężna droga

общепри́нятый  | ogólnie przyjęty, powszechnie 
stosowany

объе́сться чего́-то  | najeść się czegoś

объя́ть необъя́тное  | ogarnąć coś nieskończonego/nie 
do ogarnięcia

об э́том мо́жно то́лько мечта́ть  | o czymś można 
(niestety) tylko pomarzyć, coś jest (trudnym do 
zrealizowania) marzeniem

овладе́ть чем-то  | opanować coś

огово́рка  | przejęzyczenie

одеколо́н  | woda kolońska

оди́н Х чего́ сто́ит!  | sam X to już jest coś (a co 
dopiero...)! (pot.)

одноимённый  | o tym samym imieniu, pod tą samą 
nazwą

однообъекти́вный  | z obiektywem stałym

ока́зывать на кого́-то давле́ние  | wywierać na kogoś 
presję

околдова́ть кого́-то  | zaczarować kogoś

оконча́ние  | końcówka

окружи́ть себя́ чем-то со всех сторо́н  | otoczyć się 
czymś ze wszystkich stron

ола́дья  | racuch, racuszek

оли́вки  | oliwki zielone

оливье ́ | sałatka „Olivier” (z groszkiem, szynką, 
ziemniakami, majonezem itp.)

олига́рх  | oligarcha
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оно́, впро́чем, и не обяза́тельно...  | chociaż właściwie 
to nie jest konieczne...

опра́вдывать себя́  | okazać się właściwym/trafionym

определи́ться с чем-то  | określić coś, zdecydować się 
na coś

определённый  | konkretny, określony

орато́рия  | oratorium

ориенти́роваться на что́-то  | celować w coś, być 
nakierowanym na coś

оскароно́сец  | laureat Oscara (pot.)

осмо́тр  | oględziny, oglądanie

оснащённый чем-то  | wyposażony w coś

основна́я статья́ дохо́да  | podstawowe źródło 
dochodu

основно́й  | główny

осо́бая достопримеча́тельность  | ciekawostka, warta 
obejrzenia, cecha charakterystyczna

осо́бо  | niezwykle

осо́бо внима́тельный  | bardzo uważny

осо́бо сло́жный  | niezwykle skomplikowany

оста́вить что́-то в стороне ́ | zostawić coś na boku, 
ominąć coś

отда́ть кому́-то дань па́мяти  | oddać hołd czyjejś 
pamięci

отделе́ние  | oddział, wydział

отказа́ть кому́-то  | odmówić komuś

открове́нно  | jawnie, w jawny sposób

откры́ть кому́-то две́ри куда́-то  | otworzyć przed kimś 
drzwi na coś

отлича́ться  | różnić się

отме́тить  | zauważyć

отме́тить что́-то  | oznaczyć coś

отме́тить что́-то  | uczcić coś

отмени́ть  | anulować, odwołać

отмыва́ние де́нег  | pranie pieniędzy

относи́тельно  | stosunkowo, względnie

относи́ться к кому́-то  | mieć (jakiś) stosunek do kogoś/
nastawienie

относи́ться к чему́-то  | mieć do czegoś (jakiś) 
stosunek, odnosić się do czegoś (w jakiś sposób)

отню́дь  | wcale (nie)

отрабо́тать что́-то  | wypracować coś

отрази́ть что́-то  | odzwierciedlić coś

отсле́живание  | kontrola, monitorowanie

отста́лый  | zacofany

отта́чивать что́-то  | szlifować coś, doskonalić

отча́сти  | częściowo

отча́янный  | zdesperowany

от чьего́-то и́мени  | w czyimś imieniu

офо́рмить поку́пку  | dokonać kupna

офо́рмить что́-то  | załatwić coś, wyrobić

офшо́р  | offshore, raj podatkowy

охва́тывать что́-то  | obejmować coś

оцени́ть что́-то по досто́инству  | dobrze/odpowiednio 
coś ocenić

о чём-то ре́чи не шло...  | o czymś wcale nie było 
mowy

оши́бочно  | błędnie

П
па́мятник  | pomnik

па́ртия  | partia (także operowa)

пала́та  | sala, izba

Панамаге́йт  | Panamagate (skandal związany 
z ujawnieniem danych sławnych działaczy polityki 
posiadających konta typu offshore w Panamie)

панке́йк  | naleśnik (w stylu amerykańskim) (ang.)

папа́ша  | ojczulek

пара́дный вход  | wejście frontowe/główne

пари́ть  | unosić się w powietrzu

партнёрша  | partnerka

парфюме́рный  | z perfumami

пасса́ж  | pasaż

пастра́ми  | pastrami (rodzaj odpowiednio 
przyrządzonego mięsa/szynki)

пе́рвый блин – ко́мом  | pierwsze koty za płoty

пе́сто  | pesto

пельме́ни  | pielmieni

пенсионе́р  | emeryt

перевали́ть за Х  | przekroczyć X (sumę; pot.)

перевести́ что́-то под чью-то 
юрисди́кцию  | przenieść coś pod czyjąś jurysdykcję

перемести́ться куда́-то  | przenieść się dokądś

пересмотре́ть что́-то  | zrewidować coś

Перестро́йка  | Pierestrojka (okres reform u schyłku 
ZSRR)
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персона́ж  | postać (w filmie itp.)

пешехо́дный  | pieszy (np. o strefie ruchu)

пешко́м  | pieszo

пиро́жное  | ciastko

пироги ́ | placki, ciasta (nadziewane np. na słono)

пла́вно  | płynnie, stopniowo

планше́т  | tablet

пласти́на  | płyta

пласти́нка  | płyta (winylowa)

пласти́чность  | elastyczność, plastyczność

пластма́ссовый  | plastikowy

плюс чего́-то в чём-то  | plusem czegoś jest coś

пневмони́я  | zapalenie płuc

по-настоя́щему  | prawdziwie, naprawdę

по́черк  | pismo (charakter pisma i sposób pisania 
piórem, długopisem itp.)

побе́г  | ucieczka

поборо́ть что́-то  | zwalczyć coś

поброди́ть по чему́-то  | pospacerować po czymś

по бу́дням  | w dni powszednie

побыва́ть где́-то  | odwiedzić coś

повседне́вная жизнь  | życie codzienne

по всей ви́димости  | najwyraźniej

погово́рка  | powiedzenie

пода́ть докуме́нты на ви́зу  | ubiegać się o wizę, złożyć 
podanie o wizę

подвести́ кого́-то  | zawieść kogoś

подви́гнуть кого́-то что́-то сде́лать  | skłonić kogoś  
do zrobienia czegoś, zmotywować

подде́рживать что́-то  | popierać coś

подкрепи́ться  | przekąsić

подлежа́щее  | podmiot (część zdania)

под му́зыку  | do muzyki

подня́ть что́-то со дна  | podnieść coś z dna

подогрева́ть что́-то  | nakręcać coś, podgrzewać

подозрева́ть  | podejrzewać

подпи́счик  | subskrybent (np. na Youtube)

подро́бно  | dokładnie

подру́га по чему́-то  | przyjaciółka skądś  
(np. ze szkolnej ławy)

подсве́ченный  | podświetlony

подска́зка  | podpowiedź

подсказа́ть что́-то  | podpowiedzieć coś

подсозна́ние  | podświadomość

подспо́рье в чём-то  | środek do czegoś, pomoc 
w czymś

подстака́нник  | podstawka do szklanki (z metalu, 
z uszkiem)

подступа́ть  | nadchodzić, zbliżać się

по ду́ху  | duchowo, w duchu

подходя́щий  | odpowiedni

подчеркну́ть  | podkreślić

под чьим-то управле́нием  | pod czyimś 
przewodnictwem

пожа́луй  | możliwe..., chyba...

пожарская котле́та  | kotlet a la Pożarski (z mielonego 
mięsa drobiowego, masłem i obtoczony w kawałach 
bułki)

по жи́зни  | w życiu

поживём – уви́дим  | pożyjemy, zobaczymy

позади ́ | z tyłu

позволя́ть себе́ что́-то де́лать  | pozwalać sobie na  
(z)robienie czegoś

пои́стине  | zaiste, faktycznie

пойти́ по чьим-то стопа́м  | pójść w czyjeś ślady

пока́з  | wyświetlenie, pokaz (filmu)

показа́ться каки́м-то  | wydać się jakimś

поки́нуть что́-то  | opuścić coś

покло́нник  | wielbiciel

покупно́й  | kupowany, kupny (a nie zrobiony 
własnoręcznie)

поле́зный  | pożyteczny

полноце́нный  | pełnowartościowy

положи́ть что́-то во что́-то  | włożyć coś do czegoś, 
umieścić w czymś

получи́ть от чего́-то при́быль  | czerpać z czegoś 
zysk(i)

получи́ть от чего́-то удово́льствие  | czerpać z czegoś 
przyjemność

получи́ться  | udać się, powieść

получи́ть что́-то из рук кого́-то  | odebrać coś od kogoś 
(np. przy wręczaniu)

получи́ть что́-то от чего́-то  | zyskać coś z czegoś/na 
czymś

по направле́нию к чему́-то  | w kierunku czegoś

понача́лу  | początkowo
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пообе́дать  | zjeść obiad

по объёму  | pod względem objętości/ilości

попа́сть под са́нкции  | zostać objętym sankcjami

попе́рчить  | popieprzyć (przyprawić pieprzem)

попо́лнить запа́с чего́-то  | uzupełnić zapasy czegoś

пополне́ние чего́-то  | uzupełnienie czegoś, 
zwiększenie

по пра́ву  | godnie, słusznie

по пути ́ | po drodze

порази́ть  | zaszokować

порекомендова́ть что́-то кому́-то  | polecić coś komuś

посади́ть кого́-то на цепь  | zakuć kogoś w łańcuchy

по сво́ему усмотре́нию  | wedle życzenia, na życzenie

посвяти́ть себя́ чему́-то  | poświęcić się czemuś

посети́ть что́-то  | odwiedzić coś

посеще́ние  | wizyta

после́дний  | ten ostatni (wcześniej wymieniony)

посо́льство  | ambasada

по сосе́дству с чем-то  | po sąsiedzku, obok czegoś

посре́дник  | pośrednik

посре́дством чего́-то  | za pośrednictwem czegoś

поступи́ть куда́-то  | dostać się gdzieś (do szkoły)

по ссы́лке  | za pomocą linku/łącza

поставщи́к  | dostawca

постано́вка  | inscenizacja, adaptacja (sceniczna)

постоя́нный сотру́дник  | stały współpracownik

потеря́ть представле́ние о чём-то  | przestać rozumieć 
coś, przestać pojmować coś

потоло́к  | sufit

потребля́ть что́-то  | spożywać coś, być odbiorcą czegoś

по хо́ду чего́-то  | w trakcie czegoś, podczas trwania 
czegoś

почто́вый и́ндекс  | kod pocztowy

почётный  | honorowy (np. obywatel)

поша́говый  | krok po kroku

пощади́ть себя ́ | oszczędzać się, dać sobie odpocząć

появи́ться на свет  | przyjść na świat

пре́сный  | niesłony, mdły

преврати́ться во что́-то  | zmienić się w coś

превы́сить Х  | wynieść ponad/powyżej X

предвы́борный  | przedwyborczy

предго́рья  | przedgórze

предло́г  | przyimek

предло́жный паде́ж  | miejscownik

предложи́ть что́-то кому́-то  | zaproponować coś 
komuś

предме́т ку́льта  | obiekt/przedmiot kultu

предопла́та  | przedpłata

предоста́вить гара́нтии  | zagwarantować (coś)

предоста́вить что́-то  | zapewnić coś, przedłożyć

предотвраще́ние чего́-то  | zapobieganie czemuś

предпочита́ть что́-то чему́-то  | preferować coś od 
czegoś

предприня́ть де́йствия  | podjąć kroki/działania

предприя́тие  | przedsiębiorstwo

председа́тель  | prezes

предсказу́емый  | przewidywalny

предстоя́щий  | nadchodzący, czekający (na kogoś)

предше́ственник  | poprzednik

предъяви́ть что́-то  | okazać coś

предыду́щий  | poprzedni

пренебрега́ть чем-то  | lekceważyć coś

преподава́тельница  | wykładowczyni

при́нц  | książę

приведённый ни́же  | wskazany/wymieniony poniżej

привле́чь что́-то  | przyciągnąć coś

привы́чный  | zwykły, do którego jest się 
przyzwyczajonym

привыка́ние к чему́-то  | przyzwyczajanie się do czegoś

приде́рживаться чего́-то  | trzymać się czegoś

приз  | nagroda

призаду́маться  | zamyślić się, zastanowić

призва́ние  | powołanie (np. o zawodzie)

призна́ть что́-то чем-то  | uznać coś za coś

прикрепи́ть что́-то к чему́-то  | załączyć coś do czegoś

прикры́ть что́-то  | stanowić przykrywkę dla czegoś

прилага́тельное  | przymiotnik

прили́чный  | niezły, porządny

приложе́ние  | aplikacja 

приложи́ть нема́ло уси́лий  | dołożyć sporo starań, 
mocno się wysilić

принима́ющий  | przyjmujący, odbierający

приня́ть кого́-то за Х  | uznać kogoś za X
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приня́ть что́-то на себя́  | przyjąć coś na siebie

приобрести́ изве́стность  | zdobyć sławę

приобрести́ что́-то  | nabyć coś

присво́ить кому́-то зва́ние  | przyznać komuś (jakiś) 
tytuł

при слу́чае  | przy okazji

присоедини́ться  | przyłączyć się, dołączyć

притупи́ть что́-то  | przytępić coś (np. węch), osłabić 
(np. czujność)

прицени́ться к чему́-то  | przymierzać się do czegoś

прия́тно кого́-то удиви́ть  | pozytywnie kogoś 
zaskoczyć

приём пи́щи  | spożycie jedzenia; posiłek (jako 
czynność)

про́чий  | pozostały, inny

про́ще просто́го  | prościej się nie da, bardzo łatwo 
(pot.)

провести́ вре́мя  | spędzić czas

провоци́ровать что́-то  | sprowokować coś, spowodować

проголода́ться  | zgłodnieć

прогре́сс налицо ́ | postęp jest widoczny (gołym okiem)

прогу́лка по чему́-то  | spacer po czymś

продли́ть  | przedłużyć

продолже́ние  | kontynuacja

продю́сер  | producent filmowy

прои́гранный  | przegrany

произведе́ние  | utwór

произво́дство  | produkcja

происходя́щее  | coś, co się wydarza, wydarzenia

пройти́ курс лече́ния  | poddać się terapii

пройти́ ми́мо кого́-то  | ominąć kogoś

пройти́ ми́мо чего́-то  | przejść obok czegoś

прока́т  | wejście do kin/na ekrany

промежу́точный  | przejściowy, pośredni

пропусти́ть что́-то  | ominąć coś, opuścić

проро́чить что́-то кому́-то  | wróżyć coś komuś

просветле́ние  | rozjaśnienie

прослу́шать что́-то  | przesłuchać coś, posłuchać czegoś

просмо́тр  | obejrzenie

противополо́жный  | przeciwny, odwrotny

прочита́ть что́-то вслух  | przeczytać coś na głos

проше́дшее вре́мя  | czas przeszły

прояви́ться  | przejawić się, ujawnić

прояви́ть что́-то  | wykazać się czymś

пруд  | staw

пря́мо к Х  | prosto do X

пу́таться с чем-то  | mylić się z czymś

пункт назначе́ния  | punkt docelowy

путеводи́тель по чему-то  | przewodnik po czymś

Р
ра́довать слух  | cieszyć ucho, być przyjemnym dla ucha

ра́зве что...  | no chyba, że...

ра́курс  | punkt widzenia

работода́тель  | pracodawca

разва́лины  | ruiny

разве́ять миф о Х  | obalić mit o X

развлека́тельный  | rozrywkowy

разгово́рная фо́рма  | forma kolokwialna

раздави́ть что́-то ви́лкой  | rozgnieść coś widelcem, 
ugnieść na miazgę/puree

различа́ться  | różnić się

разма́х  | rozmach

размещённый  | umieszczony

разнообра́зить что́-то  | urozmaicić coś

разобра́ть что́-то  | połapać się w czymś, rozróżnić

разогре́тый  | rozgrzany

разрыхли́тель  | proszek do pieczenia

райо́н  | dzielnica

раскла́д  | układ, stan (rzeczy)

распеча́тать  | wydrukować

распознава́ть что́-то  | rozpoznać coś

расслы́шать кого́-то  | usłyszeć, co ktoś mówi

расстре́л  | rozstrzelanie

рассчи́тывать  | liczyć (np. na coś)

рассчи́тывать что́-то сде́лать  | liczyć na to, że się coś 
zrobi

расти́ пропорциона́льно чему́-то  | rosnąć (wprost) 
proporcjonalnie do czegoś

расти́тельный  | roślinny

расхо́ды  | koszty

расхохота́ться  | wybuchnąć śmiechem

расцве́т  | rozkwit
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расчлени́ть  | rozczłonkować, poćwiartować

ре́зать у́хо  | nie brzmieć dobrze, źle brzmieć

ре́ференс  | numer referencyjny (w bazie 
ogólnokrajowej operatorów turystycznych Rosji)

реализова́ться в чём-то  | spełniać się w czymś

режиссу́ра  | reżyseria

резиде́нт  | rezydent

результати́вно  | efektywnie

рестора́тор  | restaurator

ресу́рсы  | zasoby, możliwości

реце́пт  | przepis

речь идёт о чём-то  | mowa o czymś

реши́ть чью-то судьбу ́ | zadecydować o czyichś losach

риме́йк  | remake

ро́дственник  | krewny

ро́лик  | klip (filmowy, wideo)

ро́стбиф  | rostbef

родно́й  | rodzinny (np. miasto)

рок-му́зыка  | muzyka rockowa

рома́н  | powieść

рома́нс  | pieśń liryczna, romans (utwór poetycki 
śpiewany)

ру́хнуть  | runąć

рукоплеска́ть чему́-то, сто́я  | zgotować czemuś 
owację na stojąco

ры́ночные отноше́ния  | relacje rynkowe

ря́дом с чем-то  | obok czegoś

рядово́й  | szeregowy, zwyczajny

С
са́мое вре́мя что́-то сде́лать  | najwyższy czas coś 
zrobić

сайт  | strona internetowa (pot.)

сбо́рка  | montaż

сбор  | opłata (np. skarbowa)

свежевы́жатый  | świeżo wyciśnięty

сверхпри́быль  | zysk dodatkowy

сверх чего́-то  | ponad coś

с волне́нием  | z przejęciem, z poruszeniem

сдать  | wynająć (komuś mieszkanie)

сде́лать что́-то – не по́ле перейти́  | nie jest tak łatwo 
coś zrobić (powiedzenie)

сде́лка  | transakcja

се́лфи-па́лка  | selfie-stick, patyk do robienia sobie 
selfie

се́мечки  | nasiona słonecznika

сего́дняшний  | dzisiejszy

сексапи́л  | seksowność, seksapil (pot., slang.)  
(także o seksownej osobie)

селёдка под шу́бой  | śledź pod pierzynką (np. pokryty 
gotowanymi buraczkami, jajkiem i/lub majonezem)

семена́ чиа  | nasiona chia

си́ла чего́-то в чём-то  | przewaga/moc czegoś polega 
na czymś

ска́жем че́стно  | powiedzmy sobie szczerze

ска́зка  | bajka

ска́зочный  | bajkowy

скача́ть  | ściągnąć (plik online)

склад ума́  | mentalność

склоне́ние  | deklinacja

ско́ро ска́зка ска́зывается, да не ско́ро де́ло 
де́лается  | łatwo powiedzieć, trudniej zrobić 
(przysłowie)

сковоро́дка с антиприга́рным покры́тием  | patelnia 
z teflonu/z warstwą nieprzywierającą

скорбя́щий  | zrozpaczony, zasmucony

скоре́е/скоре́й всего ́ | najpewniej

скре́па  | nawias, klamra

ску́ка  | nuda

слова́рный запа́с  | zapas słownikowy/słów

слове́чко  | słówko

словосочета́ние  | związek wyrazowy

сме́нный  | wymienny

смотри́бельный  | nadający się do obejrzenia

с непокры́той голово́й  | bez nakrycia głowy

снима́ть де́ньги  | podejmować pieniądze, wypłacać

снять  | nagrać, nakręcić

снять  | wynająć (gdzieś mieszkanie)

снять что́-то с произво́дства  | wycofać coś z produkcji

..., согласи́тесь,...  | ...trzeba przyznać, że...

со́пка  | pagórek; wulkan

собесе́дник  | rozmówca

собра́ть воеди́но  | zebrać do kupy/w całość



ostanowka.pl
29/2019

Colorful
MEDIA

соверше́нно ве́рно  | dokładnie tak

соверше́нство  | doskonałość, perfekcja

совме́стно с кем-то  | wspólnie z kimś

совме́стно с кем-то  | wspólnie z kimś

совме́стный  | wspólny

совпада́ть по чему́-то  | pokrywać się/zbiegać  
pod jakimś względem

совпада́ть с чем-то  | przypadać  a coś, zbiegać się  
(w czasie) z czymś

со вре́менем  | z czasem

согласи́тесь, что...  | trzeba przyznać, że...

содержа́ть семью ́ | utrzymywać rodzinę

содержа́ть что́-то  | utrzymywać coś

созву́чный с чем-то  | brzmiący podobnie do czegoś

созда́ние  | stworzenie

созда́тель  | twórca

созна́тельный  | świadomy

солёный огуре́ц  | ogórek kiszony

сообщи́ть что́-то кому́-то  | oznajmić coś komuś

соотве́тствующе  | odpowiednio

сопостави́мый с чем-то  | porównywalny z czymś

сопу́тствовать чему́-то  | sprzyjać czemuś

соро́дич  | krajan, rodak

со слеза́ми на глаза́х  | ze łzami w oczach

сосредото́читься на чем-то  | skupić się na czymś

соста́вить что́-то  | ułożyć coś

составля́ть Х  | wynosić X

соцсе́ти  | sieci społecznościowe

Спа́сская ба́шня  | Baszta Spasska (w Moskwie)

спасе́ние от чего́-то  | ratunek przed czymś

спасти́ кого́-то  | uratować kogoś

спе́лый  | dojrzały

с пе́рвых ка́дров  | od pierwszych chwil (filmu)

спе́ции  | przyprawy (ostre)

спецвы́пуск  | wydanie specjalne

специа́льный администрати́вный регио́н 
(САР)  | specjalna strefa administracyjna

спи́сок  | lista

спонта́нный  | spontaniczny

спосо́бствовать чему́-то  | sprzyjać czemuś, wspierać 
(rozwój) czegoś

спра́виться с чем-то  | poradzić sobie z czymś

справедли́вый  | słuszny, zasadny

справля́ться с чем-то  | radzić sobie z czymś

спрос на что́-то  | popyt na coś

спряже́ние  | koniugacja (odmiana czasowników)

сража́ться с чем-то  | walczyć z czymś

сраже́ние  | bitwa

с разго́ну  | z rozpędu (pot.)

среда ́ | środowisko

срок пребыва́ния  | okres pobytu

срыва́ться  | zrywać się, łamać (o głosie)

ст. л. (столо́вая ло́жка)  | łyżka stołowa

ста́линская высо́тка  | jeden z siedmiu 
wysokościowców/wieżowców zbudowanych w czasach 
Stalina w ZSRR w stylu monumentalnego socrealizmu

стажёрский  | stażysty

стать для кого́-то сюрпри́зом  | być dla kogoś 
niespodzianką

стать же́ртвой чего́-то  | paść ofiarą czegoś

статья́ расхо́дов  | pozycja na liście wydatków, wydatek

стилизова́ть что́-то под что́-то  | stylizować coś na coś

стихи ́ | wiersz, wiersze

стихи́йное бе́дствие  | klęska żywiołowa

стихи́я  | żywioł (np. o niezaplanowanym 
i spontanicznym działaniu)

сто́рис  | stories (ang., o funkcji/opcji krótkiego 
multimedialnego postu w sieciach społecznościowych)

с то́чки зре́ния Х  | z punktu widzenia X

сто́ящий  | wartościowy, wart czasu/wysiłku

столо́вая  | stołówka

столь  | na tyle, tak bardzo

страда́ния  | cierpienia

страсть  | pasja

страхо́вка  | ubezpieczenie

страхово́й по́лис  | polisa ubezpieczeniowa

стреми́тельно  | błyskawicznie

стреми́ться что́-то сде́лать  | dążyć do zrobienia 
czegoś, starać się coś zrobić

стремле́ние к чему́-то  | dążenie do czegoś

Стучи́те – и вам откро́ют...  | Pukajcie, a będzie wam 
otworzone (cyt. z Biblii)

сувени́рная ла́вка  | sklep z pamiątkami

супру́га  | małżonka

суп фо  | zupa pho (z Wietnamu)
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сухофру́кты  | suszone owoce

существи́тельное  | rzeczownik

схемати́чный  | schematyczny

с хо́ду  | z marszu

сцена́рий  | scenariusz

счастли́вчик  | szczęściarz

с чего́-то на́до нача́ть  | trzeba od czegoś zacząć

с чего́-то открыва́ются каки́е-то ви́ды на что́-
то  | w jakimś miejscu są jakieś widoki czegoś

с чего́ нача́ть?  | od czego zacząć?

счи́тывать  | kopiować, sczytywać

счита́ется, что...  | uważa się, że...

съе́здить куда́-то  | przejechać się gdzieś

съёмка  | robienie zdjęć; nagrywanie filmów

сы́рники  | syrniki (rodzaj słodkich naleśników  
z twarogu)

сы́тный  | sycący

сэ́ндвич  | sandwich, kanapka

сюже́т  | fabuła

T
таки́м о́бразом  | w ten sposób

так и лезть на язы́к  | być na końcu języka

твори́тельный паде́ж  | narzędnik

телеведу́щий  | prowadzący TV

тем бо́лее  | tym bardziej

темни́ца  | kazamaty, lochy

теря́ть на чем-то  | tracić na czymś/przez coś

тира́ж  | nakład

торго́вая я́рмарка  | targi (branżowe)

торго́вля  | handel

торгова́ться  | targować się

тоскова́ть по чему́-то  | tęsknić za czymś

тот и́ли ино́й  | ten czy/lub inny

точне́е  | dokładniej, konkretniej

траги́зм  | tragizm

тре́бования к чему́-то  | wymagania wobec czegoś

тре́бования относи́тельно чего́-то  | wymagania co 
do/względem czegoś

трениро́вка  | trening

тру́ппа  | trupa (teatralna)

туропера́тор  | operator turystyczny, agencja 
turystyczna

тща́тельно  | dokładnie, drobiazgowo

У
у́жас  | koszmar

у́стная речева́я пра́ктика  | praktyka w mówieniu

уважа́ть что́-то  | szanować coś

увлека́ться чем-то  | pasjonować się czymś

увы ́ | niestety

уга́снуть  | zgasnąć

углова́тый  | kanciasty

угро́за  | zagrożenie

уда́чный  | udany

удо́бство  | wygoda

удосто́ить что́-то чего́-то  | nagrodzić coś czymś

удочери́ть кого́-то  | zaadoptować dziewczynkę/
dziewczynki

уйти́ из профе́ссии  | odejść z zawodu

указа́ть что́-то  | wskazać na coś; określić coś

у кого́-то пропа́л го́лос  | ktoś stracił głos

укра́сить что́-то чем-то  | ozdobić coś czymś

уме́ло  | umiejętnie

уме́ренно  | umiarkowanie

уменьши́тельное  | zdrobnienie

универма́г  | dom towarowy

уполномо́ченный по права́м ребёнка  | pełnomocnik 
ds. praw dziecka

употребля́ться  | być stosowanym, być używanym

упрека́ть что́-то в чём-то  | krytykować coś za coś

упрощённый  | uproszczony

упря́тать что́-то куда́-то  | schować coś gdzieś, ukryć

упрёк  | wyrzut, zarzut (wobec kogoś)

упуще́ние  | zaniedbanie, przeoczenie

усвое́ние чего́-то  | przyswajanie czegoś, opanowanie

ускоре́ние  | przyspieszenie

усло́вие  | warunek

усло́вный  | warunkowy, umowny

успе́ть что́-то  | zdążyć coś

успе́шный  | udany
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установи́ть что́-то  | zainstalować coś, ustawić  
(np. w programie język)

устро́йство  | urządzenie

уступи́ть чему́-то  | przegrać z czymś, zająć drugie 
miejsce względem czegoś

уточни́ть  | upewnić się, sprecyzować

уху́дшиться  | pogorszyć się

уча́сток  | obszar

уче́сть оши́бки  | uwzględnić błędy, nauczyć się  
na błędach

учи́лище  | uczelnia

учрежде́ние  | urząd

ую́тный  | przytulny

Ф
фи́рменное блю́до  | danie firmowe

флако́н  | flakon

фон  | tło

фонд  | fundusz

формирова́ние чего́-то  | kształtowanie czegoś

фотолюби́тель  | miłośnik fotografii

фототе́хника  | sprzęt fotograficzny

фотохудо́жник  | artysta-fotograf

фэ́нтези  | fantasy

Х
характе́рная черта ́ | cecha charakterystyczna

хвата́ться за любу́ю возмо́жность что́-то 
де́лать  | wykorzystywać każdą szansę na zrobienie 
czegoś

Х в ви́де Y  | X pod postacią/w formie Y

Х встреча́ется на ка́ждом ша́гу  | X można spotkać  
na każdym kroku

Х года́ми ра́ньше  | X lat wcześniej

хейтерский  | hejterski, pełen nienawiści (online) (pot.)

хи́трый  | sprytny, zmyślny

хлеб из цельнозерново́й муки ́ | chleb razowy, chleb  
z mąki pełnoziarnistej

хлеб на заква́ске  | chleb na zakwasie

хло́поты  | starania (o coś)

хло́пья  | płatki

холоде́ц  | galareta (z mięsem, z nóżek, rybna itp.)

хра́брость  | odwaga

храм  | świątynia, kościół/cerkiew

храни́тельница  | opiekunka

храни́ться где́-то  | być przechowywanym 
gdzieś/w czymś

хрома́ть  | kuleć (także w przenośni)

хруста́льный  | kryształowy

худо́жественная литерату́ра  | literatura piękna

худо́жник  | malarz, artysta

хулига́нистый  | chuligański, łobuzowaty

Ц
це́лых три возмо́жности  | aż trzy opcje

це́льный  | cały, nieprzetworzony

це́нности  | wartości

це́ны куса́ются  | ceny są zbyt wysokie, ceny nie są zbyt 
zachęcające (pot., slang.)

целеустремлённость  | determinacja

цельнометалли́ческая оболо́чка  | pełny płaszcz 
metalowy (pocisku, także rodzaj naboju)

ч.л. (ча́йная ло́жка)  | łyżeczka (łyżeczka do herbaty)

ча́стный  | prywatny

чебуре́к  | czeburek

чего́ не ска́жешь (про/в слу́чае с...)  | czego nie 
można powiedzieć (o czymś)

чего́ то́лько сто́ит Х!  | już sam X jest czymś nie lada! 
(np. o wielkim osiągnięciu, jednym z wielu)

чек  | rachunek (w restauracji)

чек-ли́ст  | lista kontrolna (ang., pot.)

челове́чество  | ludzkość

Чемпиона́т ми́ра по футбо́лу  | Mistrzostwa Świata 
w piłce nożnej

честолюби́вый  | ambitny

чино́вник  | urzędnik

чрезме́рно  | nadmiernie

чрезме́рный  | nadmierny, zbytni

что́-то заключа́ется в чём-то  | coś polega na czymś

что́-то не лишено́ чего́-то  | coś nie jest pozbawione czegoś

что́-то не оставля́ет кого́-то в поко́е  | coś nie 
przestaje kogoś zajmować/intrygować

что́-то не поме́ха  | coś nie jest przeszkodą
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что́-то ни на что не влия́ет  | coś nie ma na nic wpływu

что́-то скоре́е вопро́с чего́-то  | coś jest w zasadzie 
kwestią czegoś

что́-то сопу́тствует чему́-то  | coś towarzyszy czemuś

что́-то состои́т в чём-то  | coś polega na czymś

что тепе́рь с чем-то де́лать  | coś teraz trzeba z czymś 
zrobić

чу́вствовать себя́ как бу́дто в ска́зке  | poczuć się jak 
w bajce

чу́вство зако́нченности  | poczucie finalności/
zakończenia (czegoś)

чьи-то потре́бности  | czyjeś potrzeby

чьи-то пути́ разошли́сь  | czyjeś drogi się rozeszły

Ш
шальны́е девяно́стые  | pot. chaotyczne i brutalne lata 
90. XX wieku

шарлата́н  | szarlatan

шеде́вр  | arcydzieło

шестидеся́тники  | pokolenie lat 60. XX wieku 
(zwolenników demokratyzacji ZSRR)

широ́кий у́гол  | szeroki kąt

широкоэкра́нный  | o szerokim ekranie

шоуме́н  | showman

щаве́левый суп  | szczawiowa

щи  | kapuśniak

Э
эконо́мить  | oszczędzać

электро́нная по́чта  | poczta elektroniczna, e-mail

элемента́рный  | podstawowy

эли́тный  | elitarny, ekskluzywny

эли́тный  | elitarny

эпи́чно  | w epicki sposób, epicko

эстра́да  | estrada

Ю
ю́бка  | spódnica

ю́ное дарова́ние  | młody talent

ю́ный  | młody

Я
я́ркий  | jasny, błyszczący

я́рмарка  | jarmark

явь  | jawa


